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У Г О В О Р  БР.  447-15/2 

о набавци добара у 2012. години 
 

 

УГОВОРНЕ СТРАНЕ: 
 

• Предузеће  TAGOR electronic d.o.o.,  Адреса Булевар Светог Цара 

Константина 82-86, Ниш,  

      које заступа директор    Јовановић Тамара   ( у даљем тексту ): Продавац, 

 

     Матични број :     06837468       

     ПИБ:                     100616285 

     Телефон/Телефакс: 018/575-545 

       Текући рачун: 160-275307-13 код BANKA ИНТЕСА  

                                                                                          (назив банке) 

 

• РЕПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ - ВОЈНА ПОШТА  

2977  БЕОГРАД, Павла Јуришића Штурма бр. 33 Београд, коју заступа  

       генерал-мајор  Младен Вуруна, ( у даљем тексту ): Купац, 

 

Матични број: 07093608 

ПИБ:                 102116082, 

жиро рачун:     840-1620-21 

телефон: 011/3603-076 

 факс: 011/3603-305 

  

 

 

ПРЕДМЕТ УГОВОРА 

Ч л а н  1.  

 

Продавац се обавезује да за купца у складу са важећим прописима и овим 

уговором, испоручи по врсти, количини, цени, квалитету и роковима, а купац 

(односно примаоц) да преузме и плати добра – софтвер, прем следећем: 
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цена по 
јединици 
мере (динара) 

вредност ПДВ 
по јединици 
мере (динара) 

Укупна 
вредност без 
ПДВ (динара) 

1. 
ПРОГРАМСКИ ПАКЕТ 

XILINX 
ком 1 79.560,00 15.912,00 79.560,00 

2. 
ПРОГРАМСКИ ПАКЕТ 

LABVIEW 
ком 1 500.000,00 100.000,00 500.000,00 

  

 

Ц Е Н А 

Ч л а н  2. 

 

ЦенЕ из члана 1. овог уговора односе се на јединицу мере и подразумева се франко 

складиште примаоца, Београд. 
 

Цена је без пореза на додату вредност и фиксна је. 

 

Вредност добара по јединици мере без ПДВ-а износи 79.560,00  динара и 

500.000,00 динара, а укупна вредност уговорених добара без ПДВ износи  

579.560,00  динара. 
 

 

УСЛОВИ ИЗРАДЕ,  КВАЛИТЕТ И ГАРАНЦИЈА 
 

Ч л а н  3. 

 

Добра морају да буду тржишног квалитета  и са неопходном пратећом 

документацијом. 

Продавац даје гаранцију за квалитет, количину и амбалажу. 

Продавац гарантује за исправност испоручених добара. Купац је дужан да у 

периоду гарантног рока за сваки утврђени недостатак сачини комисијски записник, 

који поред осталог садржи број уговора по којем је извршена испорука, датум 

производње и датум испоруке. Исти се доставља продавцу са захтевом за 

отклањање недостатака или замену добара код којих је утврђен недостатак. 

Продавац је обавезан да отклони недостатке или, у замену за добра са недостатком, 

испоручи купцу, о свом трошку друга  исправна добра у року од 20 дана од дана 

достављања писаног захтева. 

 

 

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ  И РЕКЛАМАЦИЈЕ 
 

Ч л а н  4. 

 

Квалитативни и квантитативни пријем ће вршити комисија примаоца.  



Примаоц средстава и продавац ће записнички констатовати преузимање добара. У 

случају евентуалних недостатака утврђених приликом пријема добара, прималац 

обавештава продавца о утврђеним недостацима и манама у року од 24 часа од 

утврђеног стања, а у року од 3 дана мора то да потврди дописом. Продавац је 

обавезан да ове недостатке отклони на рекламираним добрима, или испоручи 

исправна, у року  од 7 дана од дана пријема писане рекламације од примаоца. 

 

 

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ 
 

Ч л а н  5. 
 

 

Продавац се обавезује да добра из члана 1. Уговора испоручи у року од 20 дана од 

дана закључења уговора и обави остале неопходне радње и припреме потребне за 

несметано функционисање испоручених добара. 

Продавац  ће испоруку  добара извршити на адресу ВП 2977 Београд, улица 

генерала Павла Јуришића Штурма 33.  
 

Испорука се врши превозом кога обезбеђује и плаћа продавац.  
 

Испорука се сматра извршеном даном предаје добара на употребу примаоцу.  

 
 

П Л А Ћ А Њ Е 
 

Ч л а н  6. 
 

Материјална средства из чл. 1. овог уговора плаћа ВП 2977 Београд (у износу од 

579.560,00  динара без ПДВ-а)  у року од 30  дана од дана службеног пријема 

рачуна, с тим што ће се исплаћивати само стварно примљене количине, без обзира 

колико је назначено у рачуну.  

Продавац је дужан да одмах по испоруци добара достави ВП 2977 Београд рачун за 

исплату. 

У рачуну морају бити наведени сви елементи: број уговора и датум, назив добра из 

чл. 1. овог уговора, испоручена количина, појединачна цена и укупан износ, текући 

рачун продавца и друго што је битно за исплату и евиденцију.  

Исплата се сматра извршеном даном предаје налога за исплату надлежној банци.  

 

 

ПОРЕЗ НА ДОДАТУ ВРЕДНОСТ 
 

Ч л а н  7. 

 

Порез на додату вредност се обрачунава и плаћа у складу са Законом о порезу на 

додату вредност ( „СЛ.Гласник РС“ број 84 и 86/04). 

 

 

 
 

 



АМБАЛАЖА И НАЧИН ПАКОВАЊА  
 

Ч л а н  8. 
 

Материјална средства  из члана 1. овог уговора се испоручују у оригиналној 

амбалажи или амбалажи продавца која се не враћа и не плаћа. 
 

Индивидуално и транспортно паковање предметних производа врши се на начин 

који обезбеђује да се средства не оштећују приликом транспорта. 
 

 

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 
 

Ч л а н  9. 
 

Уколико продавац не изврши испоруку добара у уговореном року дужан је да 

купцу плати уговорну казну у висини од 2%0 (промил) дневно за сваки дан 

закашњења. 
 

Уговорна казна може бити највише 5% од укупне вредности добара испоручених са 

закашњењем. 

Наплату уговорне казне врши купац одбијањем од рачуна при исплати МС 

испоручених са закашњењем и то без претходног обавештења. 

Ако продавац не изврши уговорне обавезе, једнострано раскине уговор или 

значајно закасни са испоруком добара преко рока који је покривен напред 

наведеним казненим одредбама, купац (у складу са овим уговором), без 

сагласности продавца, има право да депоновани инструмент обезбеђења 

плаћања – меницу, у вредности од 10 % вредности неиспоручених добара, 

поднесе на наплату банци код које има отворен текући рачун. 
 

Ако купац не исплати рачун за испоручена добра у уговореном року, продавац има 

право да обрачуна и од купца  наплати законску затезну камату.  
 

 

РЕШАВАЊЕ СПОРОВА 

 

Ч л а н  10. 
 

Уговорне стране су се сагласиле да евентуалне спорове, поводом овог уговора, 

решавају споразумно.  
 

У случају да се не постигне сагласност о спорним питањима уговорне стране су се 

сагласиле да спор реше код Привредног суда у Београду.  

 

 

ИЗМЕНА, ДОПУНА  И РАСКИД УГОВОРА 

 

Ч л а н  11. 
 

Овај уговор може бити измењен или допуњен, односно раскинут, у истој форми 

само сагласношћу уговорних страна.  
 



Изузетно од става 1. овог члана купац има право да једнострано раскине уговор 

уколико: 

- продавац не испоручи средства у уговореном  року или 

- настану околности које се у време закључења уговора нису могле 

предвидети, а о чему ће продавца обавестити најмање 10 дана пре раскида 

уговора. 

 

 

МЕРЕ БЕЗБЕДНОСТИ 
 

 

Ч л а н  12. 
 

 

Подаци из овог уговора и евентуалних његових измена и допуна, који се односе на 

врсту и количину покретних ствари, сматрају се војном тајном у смислу Закона о 

одбрани ("Сл. гласник РС", бр. 116/07 ); 
 

Са подацима из овог уговора могу бити упозната само лица која раде непосредно 

на његовом извршењу и то у обиму који им је неопходан за рад. Уговор се са 

одговарајућим прилозима мора чувати на месту које гарантује безбедност података. 
 

Забрањјује се увид и саопштавање података из овог уговора сарадницима и 

непозваним лицима. 

Продавац је обавезан да у току процеса производње и испоруке добара по овом 

уговору, обезбеди потребне безбедоносне мере. О интересовању непозваних лица 

за податке из овог уговора, за диспозиције и осталу преписку, као и о евентуалном 

нестанку било којег од докумената везаних за овај уговор, продавац је обавезан да 

обавести купца. 
 

Право на контролу безбедоносних мера прописаних овим уговором имају само 

овлашћена лица купца, органи за контролу производње и органи безбедности МО и 

ГШ ВС. 
 

 

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 
 

Ч л а н  13. 
 

За све што није изричито прецизирано овим уговором примењују се одредбе Закона 

о облигационим односима. 

Уговор је састављен у четри примерка, од којих је један примерак за продавца а три 

за купца.  

Уговор је потписан дана 22.11.2012.године. 

 

 

 

П Р О Д А В А Ц:      К У П А Ц: 

ДИРЕКТОР                             НАЧЕЛНИК                               

Тамара Јовановић                генерал-мајор 

                            Младен Вуруна 


